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STAL 
OCYNKOWANA 
GALWANICZNIE

Zinc galvanised  

STAL 
OCYNKOWANA 

OGNIOWO
Hot-dip galvanised

LAKIEROWANE
Varnish L A Ø

Nr Kat./ 
No. Cat. 

Typ/ 
Type

L31911
UMO.22.OC

L31912
UMO.22.OG

L31917
UMO.22.LA 100 M16 22

L31921
UMO.42.OC

L31922
UMO.42.OG

L31927
UMO.42.LA 150 M16 42

Przeznaczony do mocowania masztów 
odgromowych i łączenia uchwytu 
z elementami posiadającymi trzpień 
z gwintem M16 np. obejmy uniwersalne 
podwójne. Należy stosować minimum dwa 
uchwyty na jeden maszt. Odległość między 
uchwytami powinna być większa niż 80 cm.
It is used for connecting air rods with other items 
with M16 external thread, e.g., a double universal tie. 
Use at least two holders for a single air rod. The distance 
between the holders should be greater than 80 cm.

UCHWYT MASZTU 
DO OBEJMY

Mast holder for a tie
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